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O delavnosti madžarskih e tno logov in njih muzeja v Budimpešt i p r iča tudi 
druga ko t rokopis razmnožena publ ikac i ja >Index e thnographicus«, označena 
kot » v o d i č knj ižnice Etnografskega muze ja« . Urejujeta ga I. Sandor in L. Ta -
kacs. Pomagat i želi p redvsem s p reg ledom knjižnih pomaga l , ki naj pospešuje jo 
s t rokovno razgledanost in delo. D r u g i zvezek p rvega letnika vsebuje seznam in 
kratko oznako novejš ih knj ig v knj ižnici budimpeš tanskega Etnografskega m u 
zeja, razdeljen p o o b m o č j i h (str. 82—133, nemški posnetek str. 170—174). — Sle
dita dve bibl iograf i j i s p o d r o č j a naše države : Madžarska etnološka literatura 
v Jugoslavij i 1945—1955, ki so j o sestavili Julia Bona, Ra jko Niko l i ć in p o d -
)isani (str. 134—142) in »Osnovna dela v etnološki literaturi jugos lovanskih 
juds tev« (naslov j e do loč i lo uredništvo) ko t pr ispevek podpisanega (str. 143 

do 152). O b a seznama sta nastala iz želje madžarskih s t rokovnjakov, da b i 
mog l i č i m b o l j zasledovati in uporabl ja t i tudi našo, doka j nedos topno s t rokovno 
literaturo. 

Tret ja enota v zvezku sta č lanka (z nemškim posnetkom) p o d skupnim za-
g lavjem »K etnografi j i izraza«. V p r v e m » O živl jenjskem drevesu v č loveški 
ob l ik i« razpravl ja a rheolog (sodelovanje m e d njimi in etnologi j e zelo ž ivo!) 
Nandor F e t t i c h o tem p o m e m b n e m mot ivu v romanski umetnosti v karpatski 
kotlini . Na osnovi študija romanske ornament ike (pr iobčuje dve strani slik), 
najstarejših madžarskih l judskih pesmi in južnos lovanske kovinske umetnosti 
(o tej napovedu je knj igo) opozar ja avtor na štiri s imbol ične p o m e n e tega orna
menta v stari evropski kulturi in njega ča rovno u p o r a b o še v krščanski dobi . 

Raz i skova lec madžarskega v inogradniš tva Istvan V i n c z e piše o mojstrskih 
in lastninskih znakih na madžarskem pol jede lskem orod ju (str. 161—165), in 
sicer v p r iobčenem p r v e m pog lav ju le o znakih na vinjakih (nožih za ob rezo 
vanje trte) iz raznih muzejev , ki j ih razvršča v skupine. 

Prv i zvezek drugega letnika prinaša oznako 80 nov ih knjig, b ib l iogra f i jo 
madžarske etnološke literature v revijah leta 1956 (I. Sandor, 385 enot) , rubriki 
»K etnografi j i izraza« p a I. Sandor j a č lanek o ča rovnih knj igah in M. B o r o s 
o znakih in slikah na pol jede lskem orod ju v Bolgari j i (s 3 str. r isb) . Sledi jo 
nemški posnetki . 

P o d o b e n bib l iografski p r i ročn ik naj hi izdajala tudi kaka etnološka usta
nova v Jugoslavij i . V i l k o N o v a k 

Népra j z i k ô z l e m é n y e k . I. év f o iyam , 1—4 szâm. Kézirat gyanânt . M a g y a r 
Nemzeti M u z e u m — Néprajzi Miîzeum. Budapest 1956, str. 286. — IL é v f o l y a m , 
1—2. szâm. 1957, str. 352. Szerkeszto: Némethy Endre és Takâcs Lajos . 

»Etnološke objave« j e nas lov navidez skromni, mult i l i tno razmnoženi publ i 
kaci j i Etnografskega muze ja v Budimpešt i , ki prinaša le gradivo , katerega ne 
more jo objavl ja t i v svoj ih revijah Ethnographia in Néprajzi Értesitô. Kaza lo je 
ob jav l j eno tudi v nemščini . V p r v e m letniku so n. pr. obsežnejše in pomembne j še 
ob j ave o mlinih na veter (K. Szabó) , o p rede lovanju lanu v P rekdonav ju (L .Szo l -
n o k y ) , o golobjere j i v Szegedu (S. Bâlint) , o vračar ic i v Nov i (V. Diószeg i ) , o 
konjerej i v Vajsz ió ju , o živinorej i Székelyev, preseljenih iz Romun i j e v b l iž ino 
Budimpešte , o rastlini t ippan (Agrost is) , s katero bel i jo iz gline zgrajene hiše 
v Turkeve . 

Posebe j nas zanima Józsefa C s a b e č lanek »Uporaba ča rovnih znakov v 
obl iki kr iža pr i P rekmurc ih« (str. 102—109). A v t o r je ob jav i l v madžarskih gla
silih že v e č krajših p r i spevkov iz gornjega Prekmurja . Č u d i m o se uredništvu 
in izdajatelju, da j e sprejelo n jegov izraz »vend« tako v nas lovu kot v besedilu 
č lanka. Madžarski s t rokovni tovariši b i nas že moral i k o n č n o razumeti, da nas 
to žali in da je taka raba neznanstvena. — Csaba navaja 21 p r imerov uporabe 
štirih vrst kr ižev na raznih zgradbah, p red p r i če tkom raznih del itd. Pri tem j e 


